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Summary of the Article 
Khalīl al-Raḥmān Dā’ūdī was born in District Meeruth. His original name was 
Khalīl al-Raḥmān. However, after his migration to Pakistan, he added Dā’ūdī to 
his name because of his grandfather Maulānā Dā’ūd. He started his early 
education at a religious school. After basic education, he passed his B.Sc. in 1947 
from Aligarh Muslim University. He migrated to Pakistan in 1948. Here he 
worked as a journalist and wrote for many newspapers. His speeches and 
features were presented on Radio Pakistan, Lahore from 1951 to 1962. In the 
sixties, he joined Majlis-i Traqqī-i Adab (Board for advance literature) Lahore as 
classical books’ editor on the behalf of Imtiyāz ‘Alī Tāj. During his ten-year job, 
he edited more than twenty books. He worked for the advancement of Urdu 
literature throughout his life. 
His notes on manuscripts are very similar to Ibn Nadīm (936-995 AH). Ibn  
Nadīm’s work was known as al-Fihrist (the Catalogue). This was the only source 
of Islamic science and other religions till the fourth century AH. Dā’ūdī’s notes 
are still unpublished but very important sources of ancient texts. 
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Abstract: Khalīl al-Raḥmān Dā’ūdī (1923-2002) was a versatile personality. Most of 
his work is about manuscripts, research and editing. He edited more than twenty 20 
classical Urdu books, sixteen of them are published and four are still unpublished. He 
was famous for his good knowledge of manuscripts. He wrote notes on more than 
three thousand and five hundred manuscripts of different languages like Persian, 
Arabic, Urdu and Punjabi. Scholars of literature praised his research on manuscripts. 
This article is about the principles of catalogue in practical form and also a review of 
some samples notes written by Dā’ūdī. It is also a comparison of Dā’dī’s cataloging 
with other catalogues. No doubt it is an important addition to the chapter of 
codicology. This research explores the patterns of memories for the past scholarship 
they worked on different manuscripts for literature and languages.  
Keywords: Manuscripts, catalogue, codicology, memory, literature. 
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The editing of classical books is also his important literary work and has literary 
worth but his research on manuscripts is most prominent. These notes of Khalīl 
al-Raḥmān Dā’ūdī will be edited in more than ten volumes. These notes are more 
than a catalogue of any private library and no one else has written in such a large 
number but unfortunately, these are still unpublished and possessed by his son 
Shaqā’iq al-Nu‘mān Dā’ūdī. ‘Ārif Nōshāhī has published some notes of Dā’ūdī in 
“Fihrist-i Nuskhahā’-i Khaṭṭī Pākistān.” Khalīl al-Raḥmān Dā’ūdī not only 
researched manuscripts and noted them but also collected old books and rare 
manuscripts from different museums, archives, departments, and private 
libraries in Pakistan and abroad. This collection was saved with his name in the 
National Archive of Pakistan. 
Three samples of Dā’ūdī’s notes are edited in this article. With the help of these 
notes, it analyses his method of research and the content of a manuscript 
catalogue. These samples are as follows: Ramal-i Manẓūm, Mathnavī Maulavī 
Ma‘navī, and Ghāyat al-Ḥawāshī. In the last, there is also a comparison between 
the contents of Dā’ūdī’s notes and other catalogues of manuscripts in Urdu and 
English. The content detail of two English catalogues of manuscripts is as under 
Catalogue of Arabic and Persian Manuscripts in Salar Jang: 1. Author; 2. 
Contents; 3. Beginning; 4. Ending; 5. Description; 6. Remarks; and 7. Bibliography 
and Reference while in Descriptive Catalogue of Persian, Urdu and Arabic 
Manuscripts in Punjab University Library: 1. Description; 2. Contents; 3. Author; 
4. Beginning; and 5. Others. 
With the comparison of the above-mentioned catalogues and Dā’ūdī’s notes, it is 
tried to know the similarities and dissimilarities in different catalogues of 
manuscripts. Dā’ūdī’s notes are more important than others because Dā’ūdī 
worked on a large scale and devoted himself to manuscripts throughout his life. 
The catalogue of Khalīl al-Raḥmān Dā’ūdī in the form of notes on manuscripts 
has literary worth, because of their significance in the literature because his 
manuscriptologists are considered a reliable source of research. Khalīl al-Raḥmān 
Dā’ūdī’s services to manuscripts are multidimensional but his services in the 
preservation, research, and cataloguing of manuscripts are prominent. His efforts 
in manuscriptology provide guidelines for upcoming research. 
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  ا  ١٩٢٣چ ر؍٢ داؤدى  وڑ      ۔ء   ا     م )١(     ا ان 

   ١٩٥٢ ، ا م        ن آ    “ داؤدى”ء   رث ا    ا  ا

ا اور داؤد          ز ا  آ     ۔ان        ن ١٩٤٨ازاں     ا     ۔ا   ء

ھ   اور    س       وہ ١٩٤٨  ور     ن آ ۔ ن آ       ء  آزاد    

                                                             

 د   –١    دا: ت   ا ى،  ر  ؤرا ،     اور   ۔اے اردو،  ا ا   دى،

ر۔   ۔٥٠ –١٢ء، ١٩٩٩ب 
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 ۔  ر  وا رات  د ا    ١٩٥١   ١٩٦٢ ء  ن     ر  داؤدىء   اور   

و   ۔اس  د  س      دے را        ر   ںر   ہ ا ر   ادب     

ل اس ادار١٩٦٢رى ؍١٣  دس  ََ  اور  ر   ا ز   ۔ اس ے ء  ر  وا ں     ا  

             د          ا ۔    داؤدى  ز ہ         

ر    ا    ،  ر ز اور     وا     ن    ، ر    وا      ا  رات 

۔    ذرا    ،آ و    اور     وا ں    رى ؍٢٦ا  ٢٠٠٢  ر    ء 

            دم آ  ۔وہ  ت  ۔ ِو    ر

     ں  وراق ے         ر وش(   ا)    ا م ) ء٩٩٥ء۔٩٣٢( 

ں  ے  ۔ دو    وا   ر رو     و   و   ں    د  ا در   ب اور   ب،      ۔وہ

Bibliophile       س      ى  رى و    ،اس  ب      ۔ اس  ۔ وہ     

۔ د      ا   ں    ا    دو ب    اور م      و  ا     ل  ا    ا ا
    الفهرست ت  ب        ۔   اور ) ھ٣٧٧(  م ا   ى  ى   

ب  ب    ۔       وا     ۔ا       ب     او زى       )٢(  

   ا    اور  ا ز ا      او    )ء٢٠٠٢ –ء١٩٢٣ (داؤدى د ں   

 ذر    ا ح ا   ۔     د  د   رے  ح      ا   و ب  ر   داؤدى روز

و ب    رے    ب  ں  ۔ دو  ش   ۔      درج  ت   ان داؤدى    

    ظ  ت    ف      ں     اور    ۔ وہ    ب دو ے    ح   

     اور   اور         ضِ  ان  دہ   ا  وہ     ۔ اس     د  

    دى  ل   ا   و  ۔          و     ا   اب ”ا  ا ا   ف 

              د       ؤد   ان  ا اور  ش       ۔   دے د  وا    دن   اور 

   م     اور  ں     ا             )٣(“ ا  ان  رف    ح ڈا   ا

رے      اخ د    از     ؤدا” ر    ان   د ر       وا م    ت        دى 
                                                             

 ،دا  –٢ ام   ؤ ا ،   دى  ،:ر( ،داؤدىد    ۔٧٥،)٢٠٠٣دارا

 دا  –٣  ا د  دى،  ل  ر، دؤ ا ،    ، اور       ۔١٨٧ى ،
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ں      اخ د   )٤(“۔ورى اور 

 ؤ دا ا     ۔          ں     اد    ا ر   و   دى 

 و داد     وہ  م د  ا م      ں   دا،  ا  ؤ  و   دہ  دى   ز ت     

دہ  ز ،   ر    وہ         ت   اور     د  ا      اور   و ں ،     

 اور،     ذر       ا     ۔ ڈا        :   ور
ں ؤدا ، ا  آ  ذ ں  ر   و    اردو   ان         دى   دى ا   ص ا   ں ،  

ہ        ے وہ  ا   م      ے ا       ۔              م آج    و    

      ون  ٹ      ۔ ا     ت    ر ،   س                ٹ  اروں 

۔      را د       و       )٥( 

 دا  ۔ ؤ ا ال     ا  ؟ ا   ت    ں      ٹ    ر     دى 

  ر       ۔ ان  ظ ر س     ان      ت            ٹ ا اروں      ں  ا

ٹ    ر    ا  اس        ا    ادارے      م،     ب      ۔     

    ں    د   ب    اس  اور  د ن                 ب   ت،      

ى  ۔ وہ    د  ت  دى      ا     م  س    ۔ ان      م       ،

ٹ           ا   ٹ  ۔ ۔      ظ  س     ا  اور ا    د    

      د     و         اد ا  ا      ان    ا         ت 

 درج    اد  ص     ا  د۔    رف     ۔ ڈا  اؤدى   ت     ر س 

    رف    ۔ ڈا ا     ن    ر       ك      ر    ل   

، دا    آ   ت      ت   ؤ وہ       اور   د  س      دى 

    ،،ں  وں           ں  ہ   آ م    ں   ،     ا ب     

 ۔    ت داؤدى ا   از   ا       ت  رس    ن  ت         

۔ د  اد         ور   س اس ا    ان      ازہ   ا      اور 

                                                             

٤–  ،  دا"رف   ا     ت ؤت     دا"دى  د      ۔٦٥،دىؤ،

 دا  –٥  ا د  ، ا  دادى ،ؤ  د    ۔١٩٢،دى ؤ 
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 ؤ دا ا             ر             ت    دى 

  ت   ان    ۔را     ہ    زى      ن اؤدى ل د ان   ا        

۔ؤدا        دى 

   ت 

 ١  
ر   ١٥ـ٣× ٢٣ـ ٥  :   ١٦   :س۔م   ١٦٨  :ت     ١٨ 

م    ر

۔         اب  ن و ا  ار   ر ادوار اور ان      ۔  ب            ر

           ۔ اس          ب ا ف        اس  ن    ب 

۔ ظ   اور    دو 

 ا   ر   ى     ب   ى (      ب   و   ر   ت  

      را     ) ٣ر  د  م آ  ا     ب    ا   ( اور دو   ك   

  ر ت      وى     ا   ن،   ر        د  م آ ن ا ان و ) ١٤٦٢ا

  د    ا  ۔  ردہ  م      ر وا ى    ب،ب      د       

۔    

ظ      ہ      ۔ 

     :       

م   ا رك  ؍١٥  :   ر ن ا اردر       ۔ 

 ۔   د  درا     

   ٢  
ر    ١٩ـ٩× ٢٨ـ ٧  :   ) ر  (٢٥  س۔م ،

 اوراق     ٥٤٨  ت   وہ زا

ى  ى    )(ى 
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  :    و  ا  ا   ل ا  )      )ھ٦٧٢ا ن ا    ؤ   و   ا

         د      اور       د ت     و ا   ر اں     اور ط ا

۔       ا         و ت   و  ا ۔ ان        ت آج   و  ا   ۔    

  :     ى   ا  درو   ا د ا   

 : ذ  ھ ٨٢٩  :    

م   ا  اول ر  درو    ھ ٨٢٩   د   ا   ا

 دوم   = = =   ارد    ارد  د

م   = = =    درو    ھ ٨٢٩ ر٢٩  د   ا     ا

رم   = = =    درو    ھ ٨٢٩ن  ١٥   د   ا    ا

= = =      ن  د  درو    ھ ٨٢٩ر   ا    ا

= = =       ورق    ارد  د ى ا   آ

۔          د   ۔                 ور ق ا د ۔            

  ا  اور    ت ،   و  ر ھ ٨٢٩ ا ۔ ا   ر  اں       

  ٣ 
 ا ُ ا

رى   :    درى ا  ا  ا  ا رف   ا  (ا  )ھ١١٤١ا 

م  اور ١٠٥٢ ا ا    ر       و ھ  ں  ما     ۔وا       و 

  ر           ى    ہ   ۔     د   آ  اور  ر آ       آن        ل   

مرہ          ل   ِ    ب   ا ض     رو   ۔اس      رغ           در

رى     ر ہ  ت   اور   ر آ    ارادت      رى      ك    ۔

  ر       ا ہ،    وارث  اور ہ       ر    دو   ن  ز    (ں ِ (   

    ۔اس      ن  ن ا   ر           در       ہ   ر  ۔

  ن      ہ    ر آں    ہ      ر  ۔  د   وع      ہ  و  ر  اور 
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         درس    م   روم ۔ ۔م كَِوص الحصُفُاور ى     د ان  درس 

ل  ل ١١٤١ ا   ا۔      ر    ھ   ان  ہ ۔     ے س    ۔      

 ا   وہ ان         ، )ھ١١١٠  (تنقيح المرام،ملتقط الحقائق شرح كنز الدقائق ا

 اور     ر  ان  د           ۔ ر

اُ ب ، ا ر       واشرح الوقاية      د   ۔       

      رغ          م ر    اس  ارے         ك اور     ،ل   

  س  ا   رگ    ا   ا         ن  ا  د رہ     ر     ا   ں   ،  ر     وہ

 دوران   اور ا    وف       ب   اس دہ    ہ  ۔   دوران   ر   

    ظ   ا   از   ا              اور  وہ       و       

 ۔       ُ   ز  آ       ا م ١١٣٢ا  ا  اور ل ١١٣٤ھ     دو ت      ا   ِھ 

   در       ۔اس        ب آج    ب  ۔ ۔ ى ب      ور

ب  ت  ر        ا           د         ا ب    ِاس  ور

 وہ    ل          ا   ۔     از ) ا(تِ ِ    : ر

”         ا       م     و       ك و  ب   “   

        الخواطرهةنز: ا   ا   م ء الاصفيا خزينة ،١٩٥:٦     

رى   ١٨٥ور   ١٨٦    ہ      حدائق الحنفية، ٣٥٧ى ر     

 ۔٤٣٩ 
Unpublished and extremely manuscript copy.  

  س۔م ٢٠ـ٤× ٣٣ـ٧  :  

  ٣٠  :  ر

 ١٨٨  :   ت

۔  اول          د  در ا  اس    دہ 
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 دا  ؤ ا   ت     دى     وہ           ؤں     

 ۔     ن  م       ن  ت          :اور 

اب ِ –١   ر ،اوراق اور ا

م  –٢   رف ،ب   ،     

م  –٣      رف و د    

٤–        

د  –٥   ں        وہ د       دہ 

٦–   

٧–   

٨– ِ   

  رو –٩

ت –١٠  و    ا

١١–    ن اور ان    ر  و      ہ        ا

ر  ى ا   ت  رس    ں  ب   م      ك و    ف داِ    دى ؤاج 

    راج   ا  ا،    ى     اور ا ر  اردو،  ا ۔     ے   دو

  ح ر  اس  راج   ا ت   :ِرس 

ا     ت اردو    ہ 
١–       

٢–     

  اوراق  –٣

  ر  –٤ 

  ل   –٥ 

 ٦–     

 ز  –٧    
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٨–    

ہ(   –٩   و  و  رف  ، ،(  

ز   –١٠   آ

م  –١١    ا

 ١٢–     

ت   –١٣   ر

ت  –١٤  )٦( 

 اردد    ىو ت ا و  ا     ا
ت   –١    

  پ  –٢

 ٣–     

   ل   –٤

  ت   –٥

٦–     

   ل   –٧

٨–    

ز   –٩    آ

م   –١٠   ا

٧(  –١١( 

     ڈا   ت   ِ  
١–       )  ر  ، ،اوراق،    ،(  

                                                             

٦–    ا ت اردو،     ۔)ء١٩٧٩رڈ، اردو :ر ( ہ 

ى  –٧ و  ا    اردو،ا   ت ا ن،: ا(     اردو      ۔)ء١٩٧٦ا
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 و (اد  –٢   (  

 ذ( ر ش  –٣ رس    د   ) ت 

ز   –٤   آ

م  –٥  )٨(ا

      ك  وى     ا        ب 
   م   –١

رف  –٢          م 

ز  –٣    آ

،رو، ز(   –٤   م  ز و ا ،آ  ( )٩( 

  ر ا       ت 
  ان   –١

،ز(   –٢ ، رو ر ، ،  (  

٣–    رف     

ز   –٤    آ

٥–     

١٠(   –٦(  
CATALOGUE OF ARABIC AND PERSIAN MANUSCRIPTS IN 
SALAR JANG  

1.  AUTHOR 
2.  CONTENTS  
3.  BEGNING 
4. ENDING  
5. DESCRIPTION  

                                                             

٨–       ،   ت  رات دا: ر(  ِ ِ ب، ا   ۔)ء١٩٧٢ہ 

وى  –٩    ،ا   ب          د(    م آ ن،:ا ان و   ا ر ت    ۔)ء١٩٧٨ 

١٠–      ى،را   ب    ،دى آ :ر(  ت   ور   ۔)ء١٩٥٧ 
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6. REMARKS  
7. BIBLIOGRAPHY REFERENE ) 11(  

Descriptive Catalogue of Persian, Urdu and Arabic manuscripts 
in Punjab University Library  
  1.  DESCRIPTION  

2. CONTENTS  
3. AUTHOR  
4.  BEGNING  
5. OTHERS )12(  

۔دا   ور ف   ا   ڑا    ان        ت  ر   رس  م      دى ؤرہ

         رس    ۔ا          ان    ز   اور آ ت   ،دى 

م ،  ا راج ،  ا      اور  دت ،  ا ۔   م   اؤدى     ت  ر  

  ن    :ں 

١–  
 دا  ؤ ا     دى         اس          ٹ    ر    

 ۔             اور ا س     درج  ڑا ،      م    ََ      ل   ا  ا

 ۔ س ًا   ں  ۔         اور  م        ڑا  اور    ھ       س۔م   

 ا   ر  ا          ، اس       ،       ۔) ء(ل    ل   ا   

   د    زوں  د     د ں       دہ  ز   اور         ر  ا ،   د  ا

    ر  ا رس  ى  ۔)ـ( ا م” د     “ ر ں درج     : 

 س۔م ١٥ـ٣×٢٣ـ٥ 

 ر –٢
              وا   ٹ      ر رے  ر     ،     درج         

                                                             
11– Muhammad Ashraf, Catalogue of manuscripts in Salar jang collection (Hydar 

Abad: Salar jang library ,1957 B.C). 
12– S. M Abdullah, Descriptive Catalogue of Persian, Urdu and Arabic manuscripts in 

Punjab university library (Lahore: Published by University of Punjab, 1942). 
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  رے        اد  ص    ط               ر    ل  ۔        

        را    اور د٦١:        اؤدى   ت     اور ا   ح درج   اس       

ل  ۔      رہ درج   ا       رہ   ا   ں اور              ں        ا

ں درج  اد    ر    ٹ    ر   م     ر ر   :  

 ١٦: ر   ١٨ 

   اوراق –٣
 دا   ؤ ا ٹ    ر   دى      ت   اور   ،    اول     ، 

زوں ت اور اوراق            رى       ا ل      ۔    ل   ا ں ا دو

  ر  ور     اوراق     دات، ا، اور درج    ں     د     درج     آ ف 

 اؤدى ۔ د   اد درج    ت          ٹ    ر       ت،      

      ازہ  ا    ۔    درج    ت  اؤدى  د    رى   ت  ى    

 ۔

م –٤    ب 
     راج   ا ت  ر اور  ر داؤدى ،     وا     ب  ن   در   ى  دو

 م درج   ر            ا     م درج    ب  ۔   ،     ا  

/  رف    ۔      ن       ر  ا وہ      اس ب    ع    ں ،   د اور

۔        م ”ت      “ر   ں  رف   :   
  ۔         اب  ن و ا  ار   ر ادوار اور ان      ۔  ب           ر م    ر 

 ب ا         ۔ اس        ظ ۔ب     اور    ف دو    اس  ن   

  ر  ى    ب       ( ۔ا ر  ى    ب    و   ر ت   

       ) ٣ر ا   ب      ا  دو  اور   د م آ  (  ا ر       ك   

        د  آ م  ا ن  و ان  ا ر   ت       وى    ا    ) ٦٦٤١ن،   ب

      د    ا  ۔  ردہ  م      ر وا بى  د      ۔    
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٥–  ِ  
 ؤدا       دى   درج      ٹ    ر    ،ِ           ر     

   ،م    ر    ل  ۔     درج  اد  ى اور ا          درج   ۔ھ١٤٣٩: و

م –٦      
رت    ،      ورى     ا   م          ت ،       

     وع          ارى   د رے    م               ۔  َ َ   ب 

     دم        م     اؤدى    ا               ،     

 د۔     ہ    ب      ۔اؤدى ا   م       اور     اس     

 

٧–        
     اس           ۔    ق       ا    داؤدى  ا  

ت   اس    ٹ                       ر ۔ وا           ر  ا ز

ِ    اور ا    آرا            ا         اور   ن     ،   درج 

 ۔

؟ –٨ د    ں          وہ د      دہ 
 دہ  ون    ں       وہ    د     ا   وہ     ؟     اور   

 ؤ دا     م        ى اور ق ر ى       ں ؛دى       رس تاس     

رس(          د)          اور   ۔                  

   داؤدى از    ر   رف    ڈا ۔    د م  ا     م    اس ا     ى دى ؤدا”:  

          ى     ا                  د"   اور    ب   اس 
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 ،  ب    ا  ا          وہ     اور       د     ا ں  ں ،  ں ، 

۔           و          )١٣(“ٹ 

٩–   
ح       ،   د  ا در   ،        ۔       ن اس    ف   او  

  اور ّ ض   اور  ؟    ن     ر   ، رو      ، ہ    ہ    ؟  

ہ  ۔ و    آ   اب    ت  و  داؤدى   ر           ت  م   ان 

۔    وا ٹ  رہ          ر

١٠–  
  داؤدى       ن       اور  ،  ، رو ۔ وہ      ں    ى 

  ۔     دز رت ر     ں            ،  د        وہ  

 ز  اس     د    اور     اس   د            ا  اور ا    د    

 ۔     ن د      ان        دہ    ز

 درو :     ا  ا

    ذ  ٩٢٨  : 

 اول    د  درو  ھ ٩٢٨ر   ا   ا

دوم   ارد   ارد  د

ازہ  ا             وں    دو    اس         دہ ا  ز    ا  

 وں  ۔    رت د   دہ   ز     ا

١١–   
  ِ      ا   ِ ۔   دار     ا                  ز        

  ۔ اس       دور             ا   د  ،  ا ار         و ں   

                                                             

 دا” ،رف   –١٣  ا     تؤت     دا،“دى  د    ۔٦٥ ،دىؤ 
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ا    اس      د         ِ ا  ۔          ن           اور ا ں     

  ۔، ذر   ن             اس ز   و

 اور  –١٢  رو
   روت ا   ۔           رو ں   ر        ض    ، 

   رو ا،     ا ت    ۔    ق    ن  ں   دو       ل   ا  

۔ دا   ق       رو   ن اور آ  دىؤدر  رو      ۔   ً ر   ن    ٹ   

  ر     رے   لطائف الطوايف ل      رو        و ”:  ردى ،   

۔    آ       ش    م  ت ا ن   در اول    ا   “ز

 د      اؤدى    ا ش   ،    ، ش     ل  ظ ا   ۔ ا

١٣–   
 ز     اس     د  اور          ت اؤدى        

  ا                ،        ارى   د        اور   ر و    

 ۔

ت–١٤  و   ا
ت ا     ا  و ۔    ذر  ا  ا     رو    اس  ى اور    در     

                ا  ں    ر د    دى  اور در  اس   او ى   

۔ د ااؤدى     ،      ن د   ت     ا   ۔       ت  ى  و 

 )  (ىى    رے   :  
       و ط د  ا ر  اں   اور   و ت  ا ا   ۔       اور      د   

   و ت   و  ا ۔ ان         ت آج  ا    ۔      

در –١٥  و   ا
    ت  داؤدى  ا ل ر ص    در   و  ا        ر    ۔ 
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    ر رس اور        د   ں      ں     اور د  ا        درج  اوہ

 اور        ے۔    ا     

١٦–   
زى      اور  ا       ٹ   ا         ت           

۔   ر  داؤدى  آ     ٹ    ر      اور     درج      زى         

ف درج     دا   ۔ 

 دا   دى ؤ ا     زى ا    ۔      ے اور م         و  

 ان          اور     د ى ا   زى       س ان  ر        ا     ر  

۔  اؤدى د     ت    ں      ۔ ت  م د  ا  اور ص   ،   

      ت      ۔ ں  زى  ں   ظ ا     ں    ہ  آ    ور  

  ۔  م د  ا      ،  آ ات     ا    ت   ں    ر ا   ں ے    

م د  ۔ ا  ۔     ا  ا ب     اردو    و    دے    روں  ى  ى اور     

 ۔     ر   ا    ا        ر    اور و  ا      داؤدىزى ان         

         ،   ا    وہ  ں   ر   ۔ 

 
 دا  ؤ ا د دا   ت     دى 

 دا  ؤ ا          و ادب ،ان    ۔ س    ى    دى ا

  م     و ت  زى       ان   اب  س  ۔ ا    ِر  ۔  ں   

د    زى      رت      ں   ، ى ا  داؤدىو ٹ    ت         ر   

    ۔     ون    دداؤدى    زى       زوں       زى      

   ۔             زى        ۔اس  ہ              

۔    ا  ا ب    



 
٩١ 

 دا ٹ ؤ ا    ا   ،ان    ٹ    ت      دى ؤدا  ددى 

۔      
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